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- Delivery Note
B AY
Kendrion Automotive (Sibiu) SRL Order No Delnote Nc_) Del.Note date:
Str. Lyen Nr. 2 RO-550018 Sibiu 518994 Feb 2, 2024
Magna PT S.p.A. e
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno (Bari) Our Ref.: :
70026 - Modugno (Bari) ::h"“e’
ax:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
Our ld At Customer 91026809
Shipment 1d 775039
Delivery Date Feb 12, 2024
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unlead Paint 14248
Transﬁbztnr.: 580343
Document address A e
e O
Magna PT S.p.A. . "’-Ta?i“ \060‘3“0
Via dei Ciclamini, 4 Y S L .
- ] Las .TG"’
Accounting dept. ‘E&%‘%i“.;lsﬁﬁ \ l%g %C}Q ST ’
70026 - Modugno (Bari) %a 6?:\(;\(\G ¢ ?’% 'L“']-"’ .
IT - ITALIEN '5 é\ i
\ aset2 o OVZL0C7
L e YR
LineNo Cust Part No ,?;\ge"u o‘“‘a\\w Schedule No RelNo Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc e Ca‘.b“ Close Order No Lat Batch No
) Part No ey ~ B
1 2517267700 155/ 3 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616201 B657517-*-"-
P151536-221838 5 "
. KUEHME+NAGEL sl
Net Weight: 268.707 kg ACCLTAZIONE MERCE
Cust. stat, nr.: 85058029 i dicli
Country Of Origin: RO Quantité dicliarata:
Quantits effettiva: [/{OD
Tipo imbaliaggio:
Quanfitdimbaili
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Confort
. Pack Aid Desc Gust Pack Aid Desc D
1 101301T TBA-550500
221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT  PEDANA IN PLATICA B800x600
20 10042IT TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R T VDA KLT 4315R
1 2074117 TBA-520822
221R0QO Palettendeckel AQ0B06B - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 20740iT TBA-501738
221R0O Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Kendrion Automotive {Sibiu} SRL
Sir. Lyon Nr. 2 Managing Diractor: Andra Bobos www. kendrien.com HSBC The Netherlands
RO-550018 Sibiu UST-1D-NR. RO102949666 info-po-sibiu@kendrion.com BlC:HSBCNL2A
HRE J32/513/1996 8RD GSG Fillafa Siblu (BIC: BROEROBU) IBAN{EURY: NLG4 HSBC 1046 5820 15

Tel.»+40 269 505 100
Fax:+40 263 505 104

Eigankapital: 19655520 RON
EORI-NR. RO10949666

IBAN(EUR):ROE9BRDE3305V01671183300
IBAN{RON):ROB5BRDE330SV02166533300
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Les partles encadrées de lignes grasses doivent dire ramplies par le transporteur

Rubriclle Tncadrate cu Fnli groase trebufe completale de trimsporiator
The space framed with heavy lines must ba filled In by the carrier

19+21+22

In¢luding and

Inclusiv g1
¥ compris et

1-15

To ba camplated on tha sender's responsability

Be completat pe réspundema expeditoniful
A tarmplir sous la mspensabiné de lexpédileur

1 SEEDION NURRIOTIVE (SIBIU) shL SCRISOARE DE TRANSPORT
Bvdiditmae @5 bireGH0B3S, str. LYON nr.2 CONSIGNMENT NOTE

Registrul Comeruini: J32/513/ 1998 % LETTRE DE VOITURE

CUI (CIF) : RO 109496€5 | \-\:‘ (CMR)
Cont: BRD GSG Fiiiala Sibiu -
IBAN ROM: RO85 BRDE 3308 V021 6653 3300

2 Destinatar (nume, adresa, tara) 16 Operalor de transport {denumire, adresa, tara}
Congigner {namo, addrass, country) Ty * i Carrier (name. address, cou
Destinatalre (nom, adrasse, pays} \-\ A l\ L ‘{ VoL Tlansp:frleur {nom, :adreaussa,rl ggyjls)
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3 Locul descdredti (loc, {ara) 17 Transporialor succesivi {nume, adresa, {ara)
Place o_fdehvery of goods {place, counlry) _ Suctessive camiers (name, address, country}
Lisy prévu pour la fivralson de fa marchandise {llew, pays) Transporteurs succassifs (nam, adresse, pays)
\’ * . ) 5
ui 2 b LY
Locul Incarchri {loc, tara, data) 18 Rezerve gl abservai ale ransportatoriior i
Piace and dale of laking over the goods {place, country, date) Carrier's reservation and observations v
Lieu et data de la prise en charge de fa marchandise {fieu, pays, date) Résarves el observations du transpartour :
LTRY . ;
A r - ‘i AUTO NR.: . i
O WV Y 0 TN . e " o - AN
5 Documenta anexate ) : - SEMIREMORCA NR.: oy
Dgcuments allached . )
Documents snnexds . CONDUCATOR AUTO 1 LR -
pod AN L. o A CONDUCATOR AUTO 2:
§  Mandginumers 77 MNedacolgte 8 Moddeambole Q  Naoramai 10 Numér statisiic 4 Greutate brutdkg |12 Cubajm?
Marks and non Number of packages Method of packing Nature of tha goods Statistical number Gross waight kg Voluma m®
Marques etmupibols Nombra de cols Moda d'embaTage Nature: dg fa manchandise No statistique Polds brut kg Cubage m®
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... L . L —— \iadel Ciclarifi, snc- 7002\Modugno {BA}
asa K Cifra ' . Htera {ADR") " .
glaglggse &Jm_lef;e Ee‘fg{lre )
Instrusiiunile expeditoruluf L ' 19 Conventi specizf
13 Sender's Instructions . Special agreasr?t[n _
Instructions de Fexpéditeur Canventions pardiculigres
t
iyt \
Ricevuio .
N
verifica su qualita e quantita
Prata prin Expeditar Menedd Destinatar
To be payd by Sender Currancy Consigneg
A payer par Expeéditeur Monnale Deslinataire
Preful Iransportului
Carriage changes
Prix de transport - - -
” Sold/Balance/Salde
. “faxe suplimentare N
Supplem charges
Supplements
Instriciiuni da platd f Instructions as to payment for carriage f Alle taxe .
14 Frescﬁ‘plions d'affranchissement Olharchang?s
O France/ Carlaga pald [ Plata fa expediers Frals accesoires e [
0 Non franco / Camiaga forward / Plata la destinais Total o - j'. -
Stabilit frr = dala 15 gumgce plal&lt sh on delivery) . ]
21 Established In - 9496\- o . - 'l \ emboursemen
Establiea | \G/"ﬁ v a4 Ie SR I ST by ' .
) ) Receplia mari Data
22 A g\o 24 Place . On
i ')3'2,1 Marchandises recuss Le

Semndtura gl $tEmp; : rtransporiatoruiul. Semnatura §i stampila destinatarulul,
Signature az;slan?ﬁﬁhpeégehder - orratire and stamp of the carrier . Signalure and stamp of thr.: conslgnae
Signalture et limbre de I'expéditeur Signaiure et limbre du transporfeur Slgnalure et hmbre diy e~/




